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Csütörtök, Julius 17-én.

Yegyestartaiiisii hetilap. — A ifilegyei közigazgatási bizottság közlönye.
Megjelen:

hetenkint egyszer,
Előfizetési föltételek: Hirdetések dijai:

. . 3 ft. j Negyedévre . . . 1 ft. 50 kr. a háromhasábos petitsor első hirdetésnél 4 kr., többszöri-
... , , , ~ 1 nél 3 kr. Kincstári illeték minden egyes beiktatásért 30 kr.

. . Hlrdetcsek es mellékletek — utóbbiak a kincstári illetékkel együtt 1 ft. 50 krral számítva - Kiadóhivatal-
szerda rScTli lflí'óróír beki^mT^3'el"' Vrr ** Ígte.tásÍ d,ijakat az ^átalányokkal együtt legfölebb Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája Nagj-Becskereken, hova 

I SZti<la “-S“1 óráig bekniüeni, mivel azok különben tekintetbe nem vétethetnek. az előfizetési pénzek és igtatási dijak küldendkő.

Egész évrecsütörtökön. • . 6 ft. | Félévre .

A szerkesztő lakása:
„Pestvárosánál“ 6-ik szám alatt.

A szakértők Torontálban. tailózkodás után folytatták utjokat dégszeretetét vette igénybe, de azért Pap tói rendkívüli életpályára. Josephine s Eugenie 
Péchy Tamás, közmunka és közle- ^abato felé* hova este kilenczedfél órakor Simon barátunknak is jutott a vendégek- nemes alakjai a Napoleon tragoediának. 

kedési minister úr a bel- és külföldi érkeztek s hol az expedilió tagjai ki- bői. Folyó hó 16-án reggel 8 órakor a Elhagyva, egyedül vadak között, dárdák- 
szakértőkkel f. hó 15-én reggel 8 óra- szállandók voltak, hogy a nekik alis- minister ur a vele jött szakértőkkel együtt “ dé“ 1 CSá'
kor indult el a „Maros“ gőzösön Sze- P™ aital elajánlott vendégszeretet- elutazott Ellemérröl Babáiéra, hol a liajó mint nem fogadták az elöl‘soha Kiralvi heí'’ 
gedroi. Kíséretében voltak: Bariilari, az ben részesüljenek. várta, a partig elkísérték őt főispánunk, a ezegek, tábornokok, híres férfiak, sok ezernyi
olasz közmunkatanács elnöke Rómából; Útközben Török-Kanizsán Knapp tb. főjegyző, a központi szolgabiró és a tő- hive Francziaországból s nagy néptömeg ad- 
Gros Lajos, a íranczia közutak és hidak szolgabiró, Török-Becsén Urbán szolga- csendbiztos, kiktől a miniszter ur kísérői- -iak me» ntikl a végtisztességet. Babér es ibo- 
felügyelője és Jaquet Lajos, ugyanazok bíró több bizottsági tagokkal üdvözölték vei együtt, a csónakokba szállás előtt, szi- i lyak hintik be. utíát a temetőbe. Ö és édes 

főmérnöke _ Francziaországból; Német- j a minister!, Babatón pedig a megyei kül- vélyes búcsút vevén, a gőzhajóra ment, a“yjaD” ,"Trhimnak örtiln,L
országból Koziowszki T., az Elba-szabá- | döttség várta öt a főispán vezetése alatt; hol már Taxis herczeg várta őket, hogy lem, melyet nem lehet megölni*: &a napóleoni 
íyozasnak porosz kir. igazgatója; Wal-I ott voltak a tisztviselők sorából az al- Pitéiig kisérje és útközben a Bega és Ti- mythos. Hat nem látjátok, hogy mindennek
dorp J. A. A., hollandi vizszabályozási j ispán, főjegyző, főügyész, árvaszéki el- sza torkolati viszonyoknak évek ólai ta- ‘gv Kellett történnie? Nem az emberek okai
főmérnök Hágából; az állam részről ki- j nők, főpénztárnok. főorvos, főszámvevő, j nulmányozása folytán becses felvilágosi- ennek’ az ,slen Hf akarta,
küldettek: Hajdú Gyula, kir. főmérnök; központi szolgabiró, Kulifav polgármester, 1 tásokkal szolgáljon a szakértőknek fitel- f vilaghistoria könyvei örökre beszélni
Neulvich Gustiv, állami mérnök, mint Sédils főkapitány, Zecha ‘tb. szolgabiró. bői a miniszter úr a szakértőkkel együtt SÄSSy’«!?kT°. ÍT*
tolmács; a tiszavolgyi társulatok szövet- Molnár fócsendbiztos, L’jházy és fraup- a Dunán le a vaskapuig megyen, hogy azt mellek. Vajon követte temetését feltámadás?
hezetenek központi bizottsága részéről a mann kir. mérnökök; a bizottsági tagok is megtekintsék. Adja Isten, hogy ezen A Napoleonidák történetének két kötete
köztiszteletben álló gr. Károlyi Sándor s és birtokosok közül: Bielek Vilmos. Bo- utazás a Tisza és mellékfolyói vidékeire be van fejezve. Lesz-e még folytatása a fran- 
a bizottságnak buzgó jegyzője Ur. Da- bor Gyula, Bozzay János, Dr. Demkó nézve áldásihozó legven. czia All"idáknak? A bonapartisták azt felelik
rányi Ignácz és Katona Antal, főmérnök; Pál, Freund Samu, Maliász Antal Men- »|gen'S s IV- Napoleon temetésére nem sírni
a minister kíséretében volt még Borne- ezer Mihály, Menczer Lipót, Papp Simon. í. T „ , S f^ °|sülyedt.kor hanem tüntetve
mikzu Albert, ministeri titkár; mint üli- Fóliák Ármin, Szintit, untk s több köz- ! "Becskerak, jtllius ll-ett.
marschal Marzsó, gőzbajózási felügyelő úr ségi elöljárók; . küldöttség több tágjai tl őmfLtZő Ő all-föld po'ván “li r »W#«* békében porai az idegen
vezeti az expeditiot, melyhez csatlakoz- diszmagyarban jelentek meg. j között halt meg. földben.
lak György Endre, Dániel Ernő és Ro- A gőzös megérkeztét taraczklövé- E fiatal ember bíborban születeti, s még
bonczy Gida, országgyűlési képviselők sek adták hírül; a hajó a parthoz nem sem voltak életében örömnapjai, mert hazátlan Lajos herczeg temetése,
és Szeghő Atilla, kir. főm.; a felső to- férhetvén, utasai csolnakokon jöttek ki • L01,1’- elle a szamuzalés keserű kenyerét. — A temetés napján szép hűvös reggel de-
rontáli árrnentesitő társulatot képviselték: midőn a sóinak Péchy ministerrel ki- Nekl ne,n ny,ioU Vldiu» fiatalság, mert borús rült fel, a környékről külön vonatok nagy

Dániel Bébi igazgató, Tallián Béla. Sváb kötői,, élé k éljenzéssel fogadiáioil, a ÄS I Ä.Ä cLJÄJÄ
Karoly Rónay Ernő, Babics József, főispán röviden üdvözölvén a imnistert s piros orczáját; barátai nem osztották vele sor- nagy téren reggel ófa óriás embertömee vá- 
lofiay Gábor választmányi tagok; a tör.- az összes társaság a készen tartott hin- sát s kiket szeretett, nemzetének fiai keve- rakozott. A templomig az utat magán fogatok 
becsei társulatot Rohonczy Gida, és tokba szállott s megyei csendlegények sek ^vételével, gyűlölték. tárták elfoglalva; a közönség közt, többnyire
Bánlaki Pál mérnök: a nagy-becskereki előlovaglása mellett meo-indult a díszes , ,Í3ukat laiiUlt halai korához képest, sokat Parisból jött árusok ibolya csokrokat, képe-
társulatot Dániel Ernő elnök és Fekete fogatok" hosszú sora Ellemérre: itt a tár- lapaszta‘1’ * ^,s bab«r neikül halt meg. két, verseket és koszorúkat árultak. Egyéb-
Lászió mérnök; mini az expeditió histo- saság alispánunkhoz betért, hol rövid ben lulszigoru. ,gamg0S’ e CSVt~ I SöUség ^s^^éhánv" munkás^keWs dí' kÜ'~ 

nografja a szellemes és élestollu Futaki pihenő után megkezdődtek a bemutatá- IV. Napoleon holttestét atyja mellé fektet- utóbbiak végezték Camdenhouseban a szük-
a „Búd. Corr.“ szerkesztője működik. sok; a főispán az egyes küldöttség! ta- lók- AnYja siratja. Anyja, a francziák egykor seges munkálatokat.

Az expeditió leutazlában megtekintette gokat bemutatta, kikkel a minister eo-ven- | szep császárnéja, fia sírjánál oly mélyen szén- : A megjelent francziák 9 óra után bebo-
a fontos vedresi átmetszést s már előre ként szívélyesen kezet szorított. Péchv ! r,. f°|y nmcs reszvél’ mely faÍda!mat eny- j csáttaitak a Camdenparkba, hogy a halottas
kimondatott, hogy a Marost ide kell minister úr sajnálattal emlilé fel howv 11 un(;; a"ema’ n'lllL'r •0 orosa. menethez csatlakozzanak. Demaud beszédet
levezetni hogy itt szakadjon a Tiszába; ezen fél millió lakosságú fontos megyét : Vigasztalasúl‘man,dfneki a banal"'11 "í ««ndviseVme^utáűlíos

a toronláu gatakat és a zsilipeket a még nem ismeri, miután eddig tárczájának { Csodálatos végzet uralkodik az emberek j czia köztársaságot.“ Válaszul másik beszéd
szakértők különös figyelemre méltatták fontos ügyei annyira elfoglalták, hogy le- nemzetiségén. A görögök Cadmus király átko- nem mondatott. E közben megjelent az angol
és azokról dicsérőleg nyilatkoztak; ü- hetetlen volt körutat lennie, de most tisz- zott lv'adekat emlegetik. A Napoleono sorsa királynő és Beatrice herczegnö, mindketten
és Török-Kanizsa partjait szinte meg- tulván az állapot, helyrehozandja a mit ÍT lán^ész’na^’szerencse, j gyászba öltözve. Férjének Alberlnek halála
szemlélte az expeditió; Zentán kiszálltak mulasztania kellett s legközelebb beuta- kében gazdag dicsöség'fáüIíoznak^g/Len: i ^aLÍn^ang

s Usokara atmenve, Sváb Karoly vendég- zandja megyénket, hogyannak főleg a vedélyekkel, nagy hibákkal, nagy bűnökkel és ! bán követte i felségeket. Midőn §a menet
szerető kastélyában költötték el az közlekedési ügyekben! szükségleteiről | liag>’ balszerencsével trónon és háborúban. Két megindult, mozsárlövések dördültek el —
ebédnek beillő villásreggeiit. — Peszér- személyesen meggyőződjék. | császár halt meg a száműzetésben, két fia halt j Elül ment a parancsnokló tábornok, utána
nél és Pádénál töitésbeljebbezések fognak Bemutatás után kezdődött a lakoma. me,g, min.t földöalutti ® az ‘degeu ország őrzi | egy osztály dzsidás, majd gyalogtüzérek
a szakértők által javasoltatní; 6 órakor melynek csak a késő éj vetett végett: a 8 6 sTemcsal- /férfi!k°enr!5rí'rf8 m gyi’logsáff, ez utóbbi a fegyvert agyával
n n. . • ,, m. .1 u ,, . i, , , , . , , ’ ö nemcsak a férfiak sorsa rejtélyes e nem- előre fordítva, hóna alatt vitte Ezek mánO-Becsere, innét Torok-Becse alá erve, vendegek túlnyomó részé alispánunk ven- zetségben, az asszonyok is kiszemelvék a sors- lovas tüzérsói következett és' a zenekar

4K

Épen péntek volt! — Lázasan gyors dobogásba jött szívvel
— Azt mondjak, a pentek szerencsétlen léptem be a szobába, 

nap, e napon kezdeni, vagy tenni valamit nem

; lepetve viselkedésem által, hisz ö engem igen 
szerelmes szivünek, igen lenge és csápodár 
fiatal embernek gondolt és hitt; ennélfogva 
talán — meg is volt győződve, hogy rögtön, 
harmadnapra szerelmet vallók neki is — és? 
és ez nem történt..........

mi mjL
, .. A na&y zajra ép ki akartak jönni és
tanácsos, mert nem úgy ut ki, - a hogy így azon vettem észre magam, hogy Annával
akarJukl igen közel, szemtől szemben állok.

— ö fülig elpirult, én fejbőrömig elvö-A fölsült szerelmes. — De mit gondoltam én azzal, hogy
— Hideg, a szerelemről soha nem beszélő, hét mely napját élem, midőn egész figyelmem rösödtem. 

majdnem blazirt fiatal ember volt az, kit Ő másfelé irányult, és keblemben a forró érzelmek — Jó regg ász keze t '
bennem megismert. — Bármily nehéz meg- csatáztak egymással. kólóm nagysád ' k a rósz dö

mi - »ft - Ti,* ÄÄhW-Ä?

•-Ty,0"°s'n ÄÄÄÄ J0lbiÄÄÄÄlÄi.-fc- kerü,“„Ab8K'äS"• 

szomorú napjai, ekkor niegludtam vigasztalni, és észre,esznek mindent, mi « - A,nini Annáét háza topnia elé érkéz- “L - eí,M 1 megák,deiyozhatlam

^yszeTmondThŐg, JÄfÄÄ ' Mz«, voltam, S t" htok CÄ’S I T“'";

me,y-r» - nyesek egyszerű ^ i ^ -««„Ä
Ilire »ú. “

jöttem, hogy Anna — ha talán nyilatkoznám — hiszen először a mama kedvencze vagyok megyek’ hat egyszerre egy h ara pás er ... . En a közbejött kis miermezzotól, csak
előtte - nem fordulna el tőlem, sőt ha hitem úgy szeret már most U mint ha fia volnékt í 6$ ~ ^ fekele ö,,önyöm odaletk hallgatni tudtam.

, ’........ szaret is; ezt onnan követ- nemritkán hallottam tőle azt az óhajt: ,bárcsak _ . Tehal, az]„e1Isö *épés már szereil" í csé, hó " hpnnrií , k0SZ0,nhetJük e szeren-
keztettem, mert sokszor rajtam felejtő szép közelebb fűzne bennünket a sors, ő oly boldog esetlenséggel kezdődőit. .Megvigasztalt azon- : j bo^y bennünket meglátogat, és ezen ün-
tekintetét és csudálkozni látszott valamin, — és megelégedett lenne, hogy ki sem mondhatja-“ ban az’ ll0gy először zs,dóval találkoztam, ez .p®,y®8 dlszoitozel ~ ltl ugyancsak végig
talán azon, miként lehet egy férfi, ki oly sok — másodszor hát az a egvpár ibolya a, szerencse jele, — tehát még nincs minden tehinteUe. —
szépet és jót beszél a szerelemről, oly szépen szálacska, mely azt mondja: ki ne szeretne ! elveszlve- j iUptt. ^ gyfd’.? sze*;encse valóban engemet
le tudja festeni két hü szív boldogságát, - mikor oly kellemes vagy; hát a leánder’ ~ Öltönyömön a szakadást, a mennyire i II öhiü tt r ”a 6 lálo^alásom a,tal
oly rideg és közönyös a forró kézszoritás — mely azt susogja: boldogságot csak szived’ Iebetett, igyekeztem eltakarni; de különben is ,T° ,cz^ 1 eJ^rem-
és csábitó mosolyok iránt. adhat nekem; a rozsa b i nTbó pedig mily nem sokat törődtem a malheurrel, mert azt : xarh* Z8™‘ beszede> tekintete egészen za-

— Pedig ha tudta volna, mit rejt a kebel, édesen tudja kifejezni: boldog sejtés hat meg- í tartottam, hogy ha Anna kezét megnyerem, | „ ’ Te,?Zer c*ak kéren?’ beszéljen
s mibe kerül a valóságot a hitvány színleléssel ha látlak. — Ha ezeket, mely a virágnyelven’ legelőször is szerencsétlen sorsban részesült A , nn b sem, kellett nekem, es a
eltakarni! Alig bírtam már magamat vissza- a szerelmesek előtt, megbecsülhetetlen kincs’ ! öllözékem fogja összeverni : hogy azután an- j k . .. P ,. 3 m8gamba zárt erzelem-szava-
lartam, de most elérkezettnek láttam az időt i az a lény nyújtja lesütöít szemekkel édes nal szererencsésebb szivemet az ő szivecské- nn,.. m ,ug:y’ m,nt az szivemben ho-
arra, hoüy AruhcsIíh beláss, azt, miként nem I mosolylyal, kit szeretünk mini ételünkéi, jú-el egybekössem. marnnT« ÍT! T " r’™8 , r ,
.11 azon feitevése, melyet mások elölt felőlem i Kell-e ennél, b.ráliu, két nagyobb biztatás? - Csintalan vigaszt,lódás. de jó - ,d- dek , besvédl, nj,-AsS.10ní0,n! fel,e ‘e!‘
“ »»vey.szor elmondó,,. i - Tehál ezektől bátort®,,eg,reggelen g«-* szavába édeskés mosolyiyal b.rii.i - jjl * eselébt ii, [11’ „ZfVhaS

- Igen, ,i volt ,z idő, mikor nagyon is ; bekopoglalok Almayékhoz ünnepé yesfekete 1 csak folytasd. aT , , meg l.bamál!
eazro veüem, bog, Anna egészen megvan ! üliüzSthln min, - U ' L.czi foiytaija. í mnr, lüV^ILSÄm „Ä

(Hnmorisztikus elbeszélés.) 

— Türr A. Viktortól. — 

(Folytatás és vége.)
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melynek hangszerei fátyollal voltak borítva, j mánya Í72 frt 50 kr.; büntetési pénzekben Parisban meg vannak róla győződve, hogy : keresztekként. — A jövő kukoricza-lermés
dobok hangja tompává téve. A katonaság befolyt iO frt; a szamosi gör. kel. szerb a császári herczeg temetése alkalmat ád a mar most meg van felig semmisítve, a meny-

után jött a kath. papság, ezek mögött egy templomban ezen czélra telt gyűjtések ered- czivakodó bonaparlistáknak a megegye- nyiben hetek óta nem kaptunk esőt s e miatt
kilencz fontos löveg a koporsóval, melyre ménye 10 frt 20 kr.; Szt.-Mihaly gör. kel. zésre s a Jeromisták s a Viktoristák kibekü- a kukoricza egészen elsalnyull.
fátyollal borított selyemvánkoson az elhunyt román templomban gvujtetett 4 frt 50 kr.; lésére. Hogy ez mely feltételek alatt jön létre * A Tisza folyó. A Tisza oly lassú
rendjelei és pálmaágakból egy nagy kereszt Sándorfalu községben kiadott iveken befolyt és sikerüi-e általán Cassagnac és társainak apadásban van, hogy a \iz még mindenütt 
voltak elhelyezve. A koporsó előtt virágokkal 9 frt készpénz, 21 kilo búza s 295 kilo kuko- Plon-pion herczeget a néma trónkövetelő kint all a töltéseknél. Egy pár nap még bele 
díszített nagy keresztet vittek. A halottas ricza; Petrovoszelo községben 5 frt 90 kr. szerepének letételére bírni, a legközelebbi j telik, mig a viz ismét medrébe költözik, 
szekér mellett Jeromos herczeg s két fia, pénz s 183 kilo búza, 1313 kilo kukoricza napok döntik el. Mondják, Pion-plon azzal j f Halálozás. Kőemiék nem fogja diszi- 
továbbá Luczien Murát és Bonaparte Károly és 561 kilo bab; — Illancsa községben kezdte trónkövetelési pályáját, hogy kísérletet terii sírját, életében csak keresztnevén szóli- 
lépkedtek. A tömegből egy hang fölkiáltott: 11 frt 12 kr. pénz, 1006 kilo búza, 765 kilo i tőn Parisban egy millió franknyi kölcsön meg- tolták és nevét meg rokonai is egy pár hó 
„íme a mi kis herczegünk!“ kukoricza, 36 kilo árpa és 77 kilo bab; kötésére, — de nem kapott. A köztársasági mu|va alig fogjak emlegetni; és mégis érde-

A koporsó után az elhunytnak hátaslovát Ferdinandfalva községben 9 frt 80 kr. pénz, j kormány szemmel tartja minden lépését. mes arra,' hogy nehány sort szenteljünk az
vezették, mely ezüst csillagokkal kihányt fe- 313 kilo búza, 198 kilo kukoricza, 29 kilo Az uj o I a s z k o r m á n y valahára meg- imént elhunyt piarista szakácsiénak Rositz
kete térítőt viselt, a herczeg régi szolgája bab s 3 darab fehérnemű; alibunári község alakult s ma a Cairoii-kabinet miniszterei le- Josephának, kinek körültekintő okszerű gaz- 
Uhlmann vezette. Utánok mintegy 100 franczia 50 frt pénz, 148 kilo búza, 746 kilo kuko- , tették Umberto királynak a hűség esküjét. Iíet dálkodása és a mai cselédeknél ritka becsü- 
jölt, s a jelenlevő angol tábornokok, ezek ricza s 200 kilo bab; Szeleus község 7 frt tarcza: a földmivelési s a tengerészeti ugyan ieiessége képesítette a piaristák házfőnökét 
közt valamennyi angol kir. herczeg. Hozzájok 80 kr. pénz, 241 kilo búza, 1106 kilo kuko- még nincs betöltve, — de pár nap múlva ez arra, hogy rövid két évi ittléte alatt töbii 
csatlakoztak a külföldi követek; Károlyi gróf ricza s 8 kilo bab; Margilicza 4 frt 70 kr. j is mertörténik. Cairoli programmja az, hogy a ezerre rugó javításokat és szépítéseket 
nagykövet huszár egyenruhát viselt. Utánuk pénz, 19 kilo búza, 279 kilo kukoricza, [ vasutak kiépítése s a malomadó kérdésében közölhetett abból, a mit a konyhán inegaaz- 
mintegy 1000 fekete ruhás férfi következeit, 32 kilo árpa s 15 kilo bab; Szt.-Mihály 3 frt minden áron megegyezést igyekszik létre hozni dálkodott. — Legyen áldott Pepi néni emléke 
ezek közt Cassagnac. Ezután ismét egy zene- 60 kr. pénz, 156 kilo búza, 145 kilo kuko- a két kamara között. Hogy sikerül-e ez neki, Nyugodjék békében. F
kar két üteg 9 fontos, s aztán ismét néhány ricza és 104 kilo bab; Dobriczu 13 frt 80 kr. attól függ, vájjon a baloldali pártárnyalatok 
száz franczia, zászlókkal, koszorúkkal, lobo- pénz, 542 kilo bu~s, 606'/„ kilo kukoricza I eléggé tömörultek-e a kabinet támogatására, 
gokkal stb., melyek ilyenforma feliratokat vi- és 34 kilo bab; Számos 25 frt pénz, 1349 kilo Az uj boIgár f ej ede 1 ein múlt csülör-
seltek: „La jeunesse frangaise,“ „La Francé búza, 893 kilo kukoricza és 49 kilo árpa; | tökön tette le az esküt az alkotmányra Tirno- 
imperiale,“ les étudantes de Paris.“ tehát összesen befolyt 461 frt 74 kr. kész- vában. Jul. 13-án indult Sofiába, hol azóta az

Tanuló mintegy 30 volt jelen, ezek előtt pénz, 4156 kilo búza, 6346 ’/a kilo kukoricza, idegen hatalmak képviselői meghitelező ira- 
egy óriás babérkoszorút vittek; egy franczia 117 kilo árpa, 1102 kilo bab, mint termény- taikat már átadták neki. Távirati hírek szerint
kapitány teljes egyenruhában jelent meg. A i beli adomány és 3 darab fehérnemű. a bevonulás impozáns volt: 20.000 bolgár . _ .
menetben számos selyem zászló volt látható Mint igaz magyar, midőn ezen szép és inilicz vonult ki a fejedelem fogadtatására. A magyar nyelv es az idegen ajkú
sasokkal és mébekkel. A záradékot egy 16 véreim segélyezésére gyűjtött könyöradomány A görög-törő k halárszabályozás iránt tan,t°k-- magyar nyelv támlására Aradra érke-
fontos üteg képezte. mennyiséget fent kitüntetni szerencsés voltam, kilátásba helyezett nagyköveti értekezlet ügye ^ett idegen tannyelvű tanítók száma a következő:

Az egész ünnep egy óránál tovább tar- | egyben indíttatva érzem magain, úgy az itt- ismét ád magáról némi életjelt. A porta ugyanis j A orontaJme^yebo 1 64, 1 emesmegyéből 137, 
tolt; miután a menet eloszlott, elkezdett esni, helyi segélyzö-bizottság minden egyes derék saját képviselőivé Karalbeodory és Kon- Hunyadmegyébol 06, Biharmegyéböl 32, 
a tömeg azonban együtt maradt a népies tagjának, valamint az adakozó járási közön- stant basákat nevezte ki. Egyéb mozzanatot sanádmegyéböl 3, Pozsonymegyéböl 1, Szat- 
torra, melyben a francziák is részt vettek. ségnek ezen az utón is legforróbb köszönő- í e régóta vajúdva beverő ügy felöl nem jelent- mármegyéboi 1, Aiadmegyeböl 80, összesen 

Az ex-császárnó állítólag reggel 3 óra- temet kinyilvánítani. I hetünk. le . ötszáznyolezvanan, ezek között nő tanító
kor látta a koporsót 7 óráig félig eszméletlen Fogadja tekintetes szerkesztő úr köszü- j ' ~ ^ jelentkezett. Ilyen tömeges^ részvét melleit
állapotban volt. A királynő csak mintegy fél- netemet azon szívességért, hogy becses lap- IIS62IS 4 Sí 4' f P^ttan*°^ar^ az államnak 25 ezer forintjába
óráig időzött nála, mivel a sátorból, melyet jában ezen szerény közleményemnek tért en- \ ** kerül. Meglepő tarka látványt nyújtott — írja
az ő és Eugenia számára készítettek, nézte gedni méltóztatott. * l’a,larak választása. A n.-kikindai az „Alföld“ — e tömérdek román, német és
végig a menetet. — A halottas kocsit 8 ló Alázatos szolgája, aigymnasiumhoz a következő tanárok lettek j szerb ajkú „népnevelők“ nagy csoportja, mely-
huzta, a koporsóra volt téve a herczeg kardja Kamen szkv György 77 folyamodó közül megválasztva: Lázár i bői némelyek legprimitívebb pórias öltözékück,
és katonasipkája. A szemfödél sarkát angol alibunári kerületi szotgabiró. ’ Bála, nem okleveles tanár, de mint helyettes inkább kanászok s pásztorok, mintsem másokat
herczegek vitték. tanár volt egy félévig alkalmazásban, e miatt civilisálni hívatott emberekhez hasonló „taniló™

| mellöztetett Dr. Merényi Lajos, kit a múlt urak különösen magukra vontak a figyelmet.
évben a bizottság egyhangúlag megválasztott. | A lyceum nagy tornaudvarán egybegyült

íErödi Dániel és Újházi László tanárok. | néptanítókhoz, a képezdei igazgató tanács, a
A szerb vasúti csatlakozás iránt (Az igazgató Domokos úrral majd lesz egy képezdei tanári kar s számos városi községi 

folyt alkudozások be vannak fejezve, Írja a kis elvégezni valónk annak idején. Szerk.) | iskolabeli tanító ur jelenétében Gaidos József 
„Presse“. A vasúti csatlakozásra vonatkozó * Egy sajtópör. Lörinczi, Steinisz ellen kir. tanfelügyelő ur intézett rövid, de velős
tárgyaláson kívül kiterjeszkedtek még a tarifa- beadott egy sajtópörl, melyet Aradon a műit alkalomszerű beszédei, melyben különösen
kérdésre is s minden pontra nézve teljes meg- héten tárgyaltak és a mely a vádlott felmen- hangsúlyozta, mily szükséges, hogy a népnevelő
egyezés jött létre, mely az alkudozók által telesével végződött, s igy Lörinczi kénytelen j urak megtanulják a közös hazának nyelvét,
elfogadott javaslatban kifejezést is nyert már; ; továbbra is magán hordani azon szép czi- j hogy ezzel a testvéri szeretet s egyetértést
nagyon természetes, hogy e javaslatot az illető meket, amelyet a bepanaszolt reá szórt. hazánk különböző ajkú polgárai közt köz­
kormányoknak még jóvá kell hagyniok. E ked- * .Magyar színészet. Az aradi szín- vetíthessék,

zonnyal bekövetkezendő rendeletét, több ali- j vezö eredmény annál meglepőbb, mert az társulat tagjai Kikindán nagy pártolásnak ör- * Vilmos császár és a — Kincsem,
bunári lelkes lakős közreműködésével, egy utóbbi napokban nem a legjobb reménynyel vendenek. Dicséretet érdemel a város tiszt. A berlini versenyek eredményéről a Sporn“
segelyzo-bizottságot alakítottam, s az adako- néztünk a tárgyalás lefolyása elé. Szerbia az közönsége, hogy a magyar színészet ügyét újabb száma bővebb áttekintést hoz” s ina
zások a legnagyobb eréllyel foganatba vétettek, alkudozásokat mindaddig elnapolni kívánta, mig oly meleg partolásban részesíti. No de e tár- többi közt, hogy nagv vihar tört ki ép abban

Őszintén megvallom, hogy csekély remény- | a bolgár csatlakozásra nézve teljes megálla- sulat jeles tagjai meg is érdemlik! a pilianalban, melyben a „Kincsem“ az ezüst
nyel neztemezen gyűjtések vegeredmenye fele, | podás nem jön létre; ismeretes, hogy ez * Gyors munkálat. A n.-bccskereki j pajzsért futott. De a kitűnő kanczát ez ieg- 
— ismerve a műit időket, de a legnagyobb j álláspontot az utolsó órában feladták. Külügy zárda falai gyorsan emelkednek, s mint már kevésbé sem zavarta, könnyedén, közömbösen 
örömömre, -- mely igaz hazafi ne ürülne, — hivatalunk képviselője, hallomás szerint, a most is kivehető, ez az épület lesz egyik vágtatott Altona elölt a kitűzött czél felé, hol 
ezen gyűjtések, tekintve ezen járás vegyes tárgyalás folyamán azon nyilatkozatot tette, dísze városunknak. Ez épület előtti tér „Bonnaz- ! nagy lelkesedéssel fogadták. Maga a német 
lakosságát, mely túinyomólag szerb és román miszerint a monarchia egész befolyását ér- tér“-nek lesz keresztelve. császár is különös érdekeltséget mutatott Kin-
ajkuakbdl áll, — az a várakozásomat túíha- vényesiteni fogja, hogy a szerb-bolgár vasul! * Uj nyomda. Mint értesülünk, Nagy- esem iránt, kinyilatkoztatva, hogy Magyaror-
ladta s így engedje meg tekintetes szerkesztő csatlakozás lehető gyorsan keresztül vitessék. Kikindán még egy nyomdát akarnak felálli- szag eme csodalovát szeretné 'megszemlélni, 
úr, hogy becses lapja hasábjain, ezen gyüj- A szerb meghatalmazott, Bankó Alimpics mi- tani. Ugyan minek? ez a nyomda minden te- Az agg uralkodó mit sem törődve a villamos
léseket futólag közölhessem, — az igen niszter a legközelebbi napokban elhagyja Bécset, kintetben megfelel az igényeknek. S ha kettő viharral s szakadó esővel, __ miután Mr. Hesp
tisztelt adakozók megnyugtatására úgy mint: A német bírod, t a n á cs junius 14-én lesz, akkor sem az egyik sem a másik nem a császári páholy közelébe nem vezethette
az alibunári szolgabiróság tisztviselői ivén be- oszlott szét, a szövetségtanács feloszlását pedig fog bírni életképességgel. Kincsemet, — lement a gyepre s közelről
folyt 30 frt; alóürott ivén 32 frt; az ezen a legközelebbi napokra várják. Egyidejűleg * Az uj termés. A gazdák reményeit vette szemügyre, érdekkel kérdezősködvén a 
czélra Alibunáron több szerb fiatal ember jelenti a berlini Post, hogy Fáik és Frie- a két forró nap egészen tönkre tette úgy lótulajdonos BÍaskovics Ernő után, ki azonban
által rendezett első műkedvelői előadás tiszta den t hal miniszterek elbocsátása s Pult- annyira, hogy nem hogy jó termésre, de még —gazdasági ügyeivel lévén itthon elfoglalva__
jövedelme 6 frt 82 kr., ugyanezek által ren- kammer és Luczius uraknak a kormányba csak közép termésre sincsen többé kilátás, nem lehetett jelen csodalovának emez újabb 
dezett második előadás tiszta jövedelme 35 frt, kinevezése egykét nap alatt megtörténik. El- Holdanként 8, 10, 12, sőt néhol 14 keresztet gyözedelmón. Schleswig-Hoisteini Frigyes ber- 
Petrovoszelo tiszta román községben ezen szász és Lolharingia uj alkotmánya szept. 1-én is kaptak. De e keresztekben a szem egészen czeg szintén meglátogatta Kincsemet a boxban. 
czélra tartott tánczmulatság tiszta jövedelme lép életbe. Kormányzóul Manteuffel tábor- | megszorult. Az eddigi próbacséplések egy kiváló érdekeltséggel”szemlélve azt- a mün- 
20 frt; Petrovoszelo község első könyörado- j nagy, államtitkárrá Herczog fog kineveztetni, j vékát, néhol még ennyit sem eredményeztek j cheni Adam Emil pedig meg van ’ bízva, a

s a

esz-

* Jégverés. Folyó hó 15-én Ellemér, 
Nagy-Becskerek, Melencze és Aradácz köz­
ségek környékeit a jég teljesen elverte. A 
vihar rettenetes volt: házfödeleket vitt
va! és legerősebb élöfákat sodort el. _ Szőlő
zab, kukoricza és egyébb véleményekre 
mitanunk sem lehel.

szá-

VIDÉKI LEVELEZÉS. HETI SZEMLE.
Alibunár, 1879. évi julius 12-én.

Tekintetes szerkesztő úr!
Folyó 1879. évi márczius hó 14-én alul­

írotthoz is megérkezett azon borzasztó hir, 
hogy az ország második, s legvnagyarabb 
városát, Szeged, a féket vesztett Tisza folyó 
árja elsodorta, semmivé tette, — ama vég­
zetes hírnek vétele után haladéktalanul be
sem várva a felsőbb hatóságnak minden bi-

„Igen, drága nagysám!“ keblemre, s folytonosan susogja: „a tied, a
„Az ön kezeiben van letéve boldogsá- halálig a tied vagyok egyetlen hű Lászlóm!“

?°ra.’ a* ön e^eÜeü szavától függ, hogy _ jyg mjeiőu bámulatomból magamhoz
üihözójem, vagy elkárhozzam.“ j tértem, és az elérzékenyült bús özvegy ölelő
1 tatlanuH“^ szeretßk forrón, kimond- j jjarjaj közül kiszabadulhattam volna, belépett

„És e forró, e lángszerelem önnél kéz- :

„Gáró László urnák. Itt. csodálnám, ha tagadó választ nyert volna;
„Azok után, miket láttam és anyámtól de......... Anna ma reggel elutazott!

hallottam, — nincs más hátra, mint önnek szeszélyes gyermek, akaratát nem gátoltam, 
gratulálni. Legyen szerencsés az én leendő 
fiatal papám. Én holnap — mamuskám 
óhajtásaként — nagynénémhez megyek, —
kicsit s z ó r a k o z ii i. Ne búcsúzzék el tőlem, — Erre a két levélre azután még jobban
mert nem sokára visszajövök a — lakodalomra! bezárkóztam szobámba, még erősebb lázi 

— Ha meglátogatja a mamát, úgy külö- kaptam — azután Írtam a haragos, bús öz- 
nösen — azon idő alatt mig én távol leszek — vegynek, magamat ostobának, szelesnek 
figyelmét kikérem illetőleg gondozását, lepke vén, kértem bocsánatát a dolog téves 
és pillangó gyűjteményein szaporítására, félreértéséért. Nem tudom mit érzett midőn 
Mert meg kell vallanom, hogy egy idő óta megkapta; mert ez tiz napja, hogy történt, s 
ezekre nagy figyelmet fordítottam. Hogy miéri? tiz napja, hogy a szobámból ki 
Egyszerűen azért: mivel tanulmányozni tiz nap alatt egészen me v It,
akartam e fajt........ Szegény lepkéim!“

„A viszontlátásra.

Várja.
A. Ida.“

— Anna, ki szintén kővé meredten szemlélte 
: a jelenetet, és azután mélyen elpirulva, kiosont 

a szobából.dödik.“
„Tegyen tehát, asszonyom, boldoggá és 

mondja ki az édes, boldogító „igent“, mely 
engem a poros földről a menybe ragad.“

„Mondja ki, hogy enyém a szív, mely­
nek bírásáért oly rég epekedtem és én igen légy tanúja anyád boldogságának, 
boldog leszek, és a boldogságtól túl érzéke- és örü 1 J% hogy ily jó apát nyertél az 
nyülve, könnyeket hullatok kezére, mely ne- elveszett helyett; mert tud meg, hogy 
keni a boldogsághoz vezető utat megadta.“ Gáró úr megkérte kezemet!“ 

Almayné — a bús özvegy — mélyen 
meg volt hatva, és nem kevésbbé elérzékenyülve, 
mint én; őszinte szeretettel, s sokat Ígérő 
inosolylyal tekintett reám, szemeibe könny tódult 
és halk hangon imigyen suttogott:

— Ez volt a szerencse.
— Almayné utána sietett, miközben tüzes 

hangon kiáltá: „jöjj, jöjj édes leányom,
nevez­

nem leplein — 
ztam, és azt a

jó tanácsot adhatom bárkin k is, hogy soha 
! olyan leánynak ne udvaroljon kinek még 

Almay Anna.“ férjhez menendő mamája

— E pillanatban határoznom kellett.
— Egy oroszlányi ugrással künn termettem, 

s mint sebzett vad, értem szitásomra, a hol 
nyomban lázba estem; a házbelieknek pedig 
meghagytam, hogy semmiféle élő teremt- 

„Ah, tehát való, sejtelmem nem csalt. — ményt be ne bocsássanak hozzám, s szobámban 
E szív, mely már csaknem lemondott a viszon- elzárkózva közel voltam a megőrzéshez, 
szerelem reményéről, még egyszer feléledni, 
még egyszer szeretni van hivatva! Oh! kedves

van.
— Nos kedves barátim csak ez az 

— Minden sorból a satyra, a gúny beszél, egész a minek megtörténte után oly nagv 
Pompás egy leány; ez ugyan csak lefőzött és szükségem van nem csal. a tanácsotokra, hanem 
kifogott rajtad. Es a mi a legjobb benne az a szórakozásra és üdülésre is 
az, hogy nem igen fejez ki semmiféle érzést - Lássátok, egy szív értett volna meg
— de meg csak alaltomba sem - mint talán tehát ez életben: de ez is oly rettenetesen 
irántad erzeit volna; csupán úgy latszik, félre értett, hogy ezek után nincs más 
tanulmányozta, illeloleg meg akart győződve hátra, mint soha többé szerelmes nem 
lenni, vájjon birsz-e^ olyan természettel, mint lenni, és meg nem házasodni, 

könyvi-, törvénykezési, és a jó isten tudja 0 azt felőled az első látásra gondolta. És te — Ezt a bolondot ne cselekedjed, hanem
hány- és miféle jogi kérdéseken anélkül, hogy kcdves Laczkó e lepke és pillangó tanul- erre az a legjobb és üdvösebb tanácsom hogv
eszem nem eczetesedett meg; — háté 10 nap j mányozást — szerelemnek vélted! hahaba!— Pató Pál módjára mondd le is: Arra majd
alatt nagyon közel voltam hozzá, e felsülés I mondja Illés a pukkadásig nevetve. rá érünk még! mondja Illés

- Ugyan ne kaczagjál olyan nagyon - -Én pedig azt mondom - fejezi be
— Másnap reggel, alig nyilam fel lázas , Zen , kor. mi ,sem •iut.ra “f1,11 levél Jenő — hadd az özvegyet, hadd el a lányát 

forróságban levő szemhéjamat, a midőn két 0 vasasa or, jegyzi meg tréfásan Jenő. , és jöjj velem X. városba, hova én had-
levélre esett tekintetem. Az egyik szép göm- _ jT -*uk a masik lf7eIet* . gyakorlatra megyek. Ezen idő alatt találsz

— Vagy talán nem is én vagyok Gáró bölyü hetükkel volt irva, melyről rögtön • mama csa“ néhány sort irt, de az szórakozást is, meg a kedélyed is csillapulni
László? felismerém Anna kis kezét, — a másikon látszott, 15 e ő >0 • ; fog. Hat hétig ott leszel velem, azután vissza-

— Végig tapogattam magam, hogy vajon hogy valami szenvedély közben íratott, korántsem ; Ir , T . . . . ; jövünk — én megtartom esküvőmet szeretett
nem változtam-e kővé, s mint vizbefulladó í voltak oly finom vonások. . 8 , " g PJ ”s„elle,e> a nyilatkozat Margitommal, és lehet, hogy a lakodalmon te is
kaptam u levegő után. | — Felbonlám. Csakugyan nem csalódtam, j meofoohalatlan — Ha™VJf80’ e,ottam j kedvet kapsz — és azután okosabbul nű§

— De nem, ez nem álom, nem tréfa; | Az egyiket Anna, a másikat mamája irta. kötelességét és legközelebb me> 'ma felfog * °—°P vállamias*>
mert Almayné csakugyan konokul simul — A kis leány levele igy hangzott: l világosítani. Elvárom, ügy m’egugrani, nem Í Pakolok-

— S mondhatom, hogy ha átmentem az 
. . . , | ész,-köz,-magyar és osztrák magán-, büntető-,

Lászlóm, fogadja az anyny.ra óhajtóit kezet, kereskedelmi-, csőd-, váltó-, bánya-, vasul!-, 
es vegye jutalmul hu szereimeert szivem nemzelközi pénzügyi_ közigazgatási-, teiek- 
legdragabb erzemenyeit, es zálogul e csokot, 
mely frigyünket és tiszta érzelmünket örökre 
megszentesiti.“

— Ezt mondva, azt vettem észre, hogy 
az elérzékenyült özvegy nyakamba 
borul, és forró csókjaival elhalmoz.

— Egek! Ébren vagyok-e vagy álmodom?!
— Az ördögök űzik velem játékukat!

megtörténte után.
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Kincsemet az „Union-club“ képtára számára állítása. A régi eljárás s gyorseczetgyártás. j 
lefesteni. Döbereiner módszere.

Előadó: SZALAY IMRE kir. törvszéki biró.
1783. sz. 1879. Steyer Péter és társainak, Ferdinandy 

János és Anna ellen 342 ft. és jár. iránti pere. 
3856. sz. 1879. Bibin Szara és társainak, Bibin Illics 

elleni birtok pere.

4. Radovánov Zsiva perlaszi lakosnak áz ottani biró 
valamint az antalfalvi szolgabiró elleni panasza. — 
Kiadatik az antalfalvi járási szolgabirónak nyilat­
kozattétel végett.

5. Ferdinandy János nagy-becskereki lakosnak a folyó 
évi 6281. szám alatt hozott határozat ellen közbe­
tett felfolyamodványa. — Felfolyamodó felebbezésé- 
vel elutasittatik.

6. Keller Vilmos albrechtsflori lakosnak Zsarkó József 
ottani jegyző elleni panasza. — A vizsgálat meg- 
ejtése és I. fokú határozathozatal végett a nagy- 
szent-miklósi szolgabirónak kiadatik.

iés
y-

* Anya és gyermek. Ijesztő jelenet „Fűszerek, orvoslószerek és mérgek.“ A 
folyt le közelebbről Becsben az úgynevezett fűszerek. Élettani hatásuk. A bors s paprika, 
brigittenaui mezőn. — Ment ugyanis Dvorzak Guinea-bors. A szegfűszeg. A szerecsendió, 
munkásnö 3 éves leányával, Döblingben levő A fahéj. A kardamom s gyömbér. A paradi- 

— Útközben találkozott néhány csom-magvak. A vanília stb. — Oldolt fűszerek, 
ismerőssel, kikkel beszédbe elegyedett, úgy A fűszerek hamisítása. — A drogák s orvoslő 
hogy nem vette észre , hogy kis leánya szerek. Történeti adatuk. A használatos drogák. július 7-én tartott rendes ülésének tárgysorozata, 
eltűnt oldala mellől. Egyszerre a távolban Készitésök. A titkos szerek. — A mérgek s 
elkialtja inagat valaki: „Égy gyermek a vízbe törtenelök. Ásványi mérgek. Növényi s állati 
esett!“ Dvorzak Maria megijed, észreveszi, mérgek. Halasuk, 
hogy gyermeke nincs mellette, rémitő sejtelemtől
megkapalva siet a Dunaparthoz s ott latja tása. A bús chemiai alkotó részei. A húskivonat, 
gyermekét küzdeni a hullámokkal, rögtön ő A tudósok nézete a húslevesről. A vér. A hiz- 
is a folyamba ugrik, s megragadja ugyan ialás befolyása a húsra. A hús elváltozása 
gyermeket, de ö sem tud úszni. S a hullámok különböző készítési modok által. A hús sózása, 
mar majdnem összecsapnak feje fölöti.
Szerencsére kimentette egy arra menő favágó módjai, 
az életveszélyben forgó anyat és gyermeket.
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li- (Vége.)
hó III. Közmunka- és k űzi e k edésügy ek :

1. Freund Nándor vállalkozónak a szeged-temesvár-!e-
„A hús s használata.“ A hús s fotryasz- szászsebesi államutra kiszállított kavics után járó j 7. A zsombolyai szolgabirónak Hubert József és több 

3-ik kereseti pénzilletőségnek leendő kiutalványozása 
iránt. — A kereseti összeg a helybeli m. kir. adó- j 
hivatalnál utalványoztatik.

2. Deutsch és Sternberg társvállalkozóknak a versecz- ; 
pancsovai államutra kiszállított tört kő után járó 
3-ik kereseti összegnek leendő kiutalványozása iránt, j 
— A kereseti összeg a helybeli m. kir. adóhivatal- i 
nál utalványoztatik.

bánát-komlósi lakosnak az ottani hitközség elleni 
panasza tárgyában beérkezett jelentése. — Mint 
ide nem tartozó tárgy, folyamodónak visszaadatni 
határozta tik.

kZ-
u-

két
füstölése, főzése s sütése. Az épeneltartáshl. . 8. A török-becsei szolgabirónak jelentése kárlovai

községi elöljárói választás tárgyában. — A török­
becsei szolgaeiró utasittatik a községi tisztujitást 
Kárlova községében mielőbbi megejtésére.

z-
„A szappanfőzés és gyertyagyárlás.“ Egy 

* Brázay Kálmán budapesti nagy- és inas a szappan történetéből. A szappan
kereskedő sósborszesz készítménye újabb ki- nyers anyaga: olajok s zsírok. Chemiai alkotó
tüntetésben részesült. A székesfehérvári kiálli- részeik. Ä zsírsavak. A giycerin s alkalmazása,
táson ezüst érmet nyert. E hatalmas czikk — A szappankészítés. A lúg. A főzés. A sózás,
melynek jótékony hatásáról Kossuth nagy Nátron- s káliszappan. Ä szappan víztartalma,
hazánkfia is elismerőleg nyilatkozóit egyik A pálmaolaj hatása. Gyanta- s olajszappanok,
levelében — kelendősége évről évre élénkebb A szappan összetétele. — A gyertyagyárlás.
s mindinkább nagyobb és nagyobb elterjedést Nyersanyaga. A fagyó, stearinsav, viasz slb. Deszk községnek kérvénye a tavaszi közmunkának
nyer. — Nemcsak hazánkban, hanem Auszlriá- A gyertyabél. A gyertya alakitasa máriással, leendő elengedése iránt. — Kiadatik a járási szol­

gabirónak azzal, hogy a tavaszi közmunkát őszszel 
teljesíteni tartozik.

5. Az oroszlámos-török-kanizsai országúton Szirmia 
mélyedésen lévő kóhid oldalainak vizhablás elleni 
biztosításánál felmerült 60 ftnyi költségnek leendő 
kiutalványozása iránt. — Alispánnak utalványozás 
végett kiadatik.

z-
e.

9. Számpor Faló antalfalvi lakosnak az ugyanottani 
126. számú Számpor-féle házközösség osztályügyé­
ben hozott alispáni határozat elleni felebbezése. — 
Kiadatik az antalfalvi szolgabirónak kiegészítés és 
jelentéstétel végett.

10. A zsombolyai szolgabirónak jelentése Traub Sámuel 
szerb-czernyai lakosnak Mathin Nenád ottani albiró 
ellen emelt panasza tárgyában. — A jelentés tudo­
másul vétetvén, az iratok megőrzés végett a zsom­
bolyai szolgabirónak kiadatnak.

11. A nagv-kikindai szolgabirónak jelentése Aranyos 
János, Nagy György és Labady Antal, volt szajáni 
elöljárók ellen megejtendő fegyelmi eljárás tárgyá­
ban. — A nagy-kikindai szolgabiró utasittatik, hogy 
az összes vizsgálati iratokat a nagy-kikindai kir. 
törvényszék bűnfenyitő osztályához áttegye.

12. Az antalfalvi szolgabirónak jelentése Majszver La­
jos perlaszi lakosnak Constantinovits Szima ottani 
biró ellen emelt panasza tárgyában. — Elsőfokú 
határozathozatal és szabályszerű kihirdetés végett 
az összes iratok az antalfalvi járást szolgabirónak 
kiadatnak.

3. Megyebeli kir. építészeti hivatalnak műszaki javas­
lata az Egres község által a Maros balpartján kár­
tékonyán ható gátnak miként leendő elhárítása tár­
gyában. — Küldőttségileg leendő megvizsgálása el­
rendeltetik.

ér, 1
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ha s ennek melléktartományaiba, süt kül- öntéssel. Viaszgyertya stb. 
földre is nagy mennyiségben szálliltatik. — „Az illő olajok és az illatszerek.“ Néhány
Mindenesetre örvendetes tény, hogy e hazai adat az illatszerek történetéből. Az illő olajok, 
készítmény nem csak nálunk, hanem külföldön Előfordulások a különböző növényrészekben, 
is elismerésben részesül. Nyerési módjuk : a sajtolás, párlalás, macerálás,

# A székesfehérvári kiállításon fölszivatás. Áz illő olajok tulajdonságai s chemiai 
Egerből a következő kiállítók nyertek kitün- összetételük. Egymás közti rokonságuk. Oxy- 
tetést. A II. csoport D osztályában (vegyészeti gényhijasok, Oxygéntartalmúak. A kéntartalmú 
termények, gyógyszerek stb.) Köllner Lörincz illő olajok. Az illatszergyártás hazája. Néhány j 
broncz érmet; a III. csoportban (mezőgazdasági illatszer alkotó része.
termények és félkészitinények, kerti ipar) „A világítás, különösen a gázvilágitás s az i
Kempelen Béla ezüst érmet; a IV. csoport B ezzel kapcsolatos iparágak.“ A mesterséges
osztályában (élelmiszerek stb.) Sirk János bronz fény. A fénymérés s módszerei. A lámpák.! 7. Gróf Karácsonyi Guidó bánlaki uradalmi tisztségnek 
érmet; az V. csoportban (borok szeszek, Az üveghenger s a kanócz. Az antik lámpától ; 
eczetek stb.) GIósz Károly arany érmet; Kanitz a moderateurig. A petroleumos lámpa. A gáz- !
Lipót arany érmet; Bücher Gusztáv ezüst i világítás. Ennek története. A világitógáz gvár- 
érinet; a VII. csoport A osztályában (bútor, ’ tása. Az erre szolgáló nyersanyagok. Ézek 
padolat és építő asztalos munkák stb.) Braun párlalása. A párlalás termékei. A gazométer. I 
Emanuel ezüst érmet; a VIII. csoportban (vas-, Gázvezeték. Gázórák. A gázlángzók. A külön- j s.Zsombolyai szolgabirónak jelentése a kerületében! 
vasöntvények, lakatos és kovácsmunkak) Pana- böző világitó gázok. A kátrányolajok. A 
esek Ferencz bronz érmet; végre a IX. csoport parafin, naftalin, petróleum.
B osztályában (rézöntvények, bronz és arany „Fűtés s szellőzés.“ Egynéini a tűzhelyek
müvek) Péter József ezüst érmet. Gratulálunk és a tüzelékek történetéből. A tüzelés elvei, 
e kitüntetett polgároknak, és sajnáljuk, hogy A kandalló. A kürtő. A rács. A kályhák kü- 
nem volt élénkebb városuk részéről a kiállilási lönböző nemei s czélszerü szerkezetük. A 

ez esetben — amennyire ipari s vaskályhák. Palástos kályhák. Töltöző s sza­
bályozó kályhák. A svéd s orosz kályhák.
Központi fűtés levegővel, vízzel és gőzzel. A 
gáz mint lüzelék. Szellőzés.

„Gyanták, firniszek és lakkok.“ A gyanták.
Kemény s lágy gyanták. Balzsamuk. A firni- 
szek s lakkok. LenolajUrnisz, kopalfirnisz, 
boroslyánköfirniszek, tábíáslakk firnisz. A 
gummilakk. A japánok jeles lakkja. A pecsét­
viasz gyárlása. Á ragaszlók.

„Kaucsuk és guttapercha.“ A fák tejnedve.
A kaucsuk s iparának kifejiése. A kaucsuk- 
tárgyak nagy mennyisége. A kaucsuk feldol­
gozása. Vulkánozása. A gummiczipők készítése.
A tüikösilés. Az ebonit, parksin. A vízálló 
kelmék gyártása. A kamplulikon. A kaucsuk- 
termelés. — A guttapercha s tulajdonságai.
Feldolgozása.

„A bőrgyártás s enyvgyárlás.“ A cserzés 
s cserzöszerek története. Az állal! bőr bonez- 
tana s a cserzés czélja. A cserzővargaság: a 
bőrök lisztitása s áztatása. Meszezés s mész- 
telenités. Az izzasztás. A kopasztás, czorholás, 
degesztés. Az irezés, fodoritás, barkázás. A 
bagaria, szattyán, kordován. Á közönséges, 
magyar s franczia timárság. Az irhás vagy 
ványoló. — Az enyvfözés. Az enyv keletkezése 
az állati rostból. Gyártása.

„A fehérítés.“ A fehérítés mivolta. A len- 
rost. A naponfehérités. Öblögetés s szapulás.
A felemás fehérítés. A szárítás. A gyapot 
fehérítése. Fehérítés cblórral. Ennek története.
A gyapjú, szalma, csont fehérítése.

„A kelmefestés s kelmenyomás.“ A kelme­
festés történetéből. A kelmefestés mivolta. Az 
állati festőanyagok. Kosenilla, bíbor stb. Nö­
vényi festőanyagok. Busér. Orszelj. Berzsen.
Csülieng. Indigo. Sárgafa stb. Ásványi festő­
anyagok. Chemiai festőanyagok. A kátrány- 
festőanyagok chemiai összetétele. Az étetés.
A kelmefestés. A kelmefestés technikai üzése.
Gyapjú-, selyem-, gyapot- s vászonfestés. Az 
egyes színek előállítása. Kékrefestés, veresre- 
festés. A törökös-vörös. — A kelmenyomás 
s története. A kelmenyomás különböző el­
járásai. Kézinyomás. A Perrotin-gép. Henger­
nyomás géppel. Vegyes szövetek nyomása.
A selyemszövet nyomása.

„A tapéta a viaszosvászon gyártása.“ A 
tapétanyomás festékei. A tapéták alapvetése.
A sikozás s simítás. A szivárványos s sávos 
tapéta készítése. Az alakzatok (mustrák) rá- 
nyomása. A bársonyos vagy gyapas, sajtolt, 
bronzos stb. tapéta. — A viaszosvászon gyár­
tásának módszerei.

u
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n 6. Ehl János és Yilimirov Szvetozár offszeniezai lako­
sok tulajdonát képező homokaknáknak a megye ré­
szére leendő megszerzése tárgyában. — A bemuta­
tott két ajánlat el nem fogadtatik, miről a bánlaki 
szolgabiró értesittetik.

ló
itt
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i

m ■*nyilatkozata az ottani homokaknáknak a megye ré­
szére leendő átengedése tárgyában. — Kiadatik a 
kir. főmérnöknek, hogy a kérdéses homokaknát al­
kalmilag vizsgálja meg és eljárásának eredményéről 
jelentést tegyen.

J.k,
.. V 53!

t
13. A nagy-kikindai szolgabirónak jelentése Heidenfel­

der István és társainak nákófalvi lakosoknak Blasx- 
mann István, volt ottani biró ellen emelt fegyelmi 
panasza ügyében. — Panaszos a tőrvény rendes út­
jára utasittatik.

14. Jegyzőkönyvi panasza Jarkovacsky Piada és Lenka 
dolovai lakosoknak a Jarkovacsky Tima által tőlük 
elvett 2 — 2 hold szántóföldnek visszaadatása iránt. 
— Jelen ügy megvizsgálása végett a pancsovai 
szolgabirónak kiadatni határoztatik.

t.
It

!í \<1
homokaknáknak ideiglenes kisajátítása ügyében. — 
A kisajátítás elrendelése végett a megye bizottsági 
közgyűléshez tétetik át.

9. A kir. főmérnöknek félévi jelentése az állami és 
megyei országutak állapotáról. — Tudomásul vé­
tetik.
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termelési viszonyaikat ismerjük, — bizonyára 
jóval hosszabb leendett volna a kitüntettek 
lajstroma. Egyébiránt ez utóbbi rövidségének 
oka egyrészt magában a juryben is rejthetik —: 
ezt kell legalább következtetnünk azon curi- 
osumból, hogy egyik legjobb nevű bortermelő 
firmánk, Fátray Alajos ur vörös borai, 
melyek a legutóbbi párisi világkiállításon arany 
éremmel lettek kitüntetve, most Fehérváron 
figyelemre sem méltatlanak.

* Muszka dolgok. Moszkvából jelentik : 
A rendőrség itt a Pereobrasenszkij-proszpekt 
egyik házának pinezéjében busz nagy ládát 
talált föl, mely telve volt hátultöltő, angol 
szerkezetű fegyverrel. Ezenkívül ott nagy 
mennyiségű lőszert is elkoboztak. Azon háznak, 
melyben a fegyverek és a löszerkészletek 
találtattak, összes lakóit elfogta a rendőrség.

* A czár parancsára, mint a szent­
pétervári „Novoszti“ Írja, hat uj fogházat 
épilnek; egy-egy fogház 3600 rabra van szá­
mítva. Az orosz kormány három milliót utal­
ványozott az építkezésekre. Később, ha az 
orosz pénzügyek megengedik, még nyolez 
fogházat fognak épitni. Addig is két fogházat 
Szibériában, egyet a Kaukázuson túl, egyet 
az európai Oroszország déli, kettőt keleti 
részében épitnek.

* Krakkóból jelentik a „Neue freie 
Pressernek, hogy a kievi katonai pénztárból 
100.000 rabéi eltűnt. Helyette a forradalmi 
bizottság pecsétjével ellátott levélkét találtak, 
a mely azt mondja, hogy az orosz népnek a 
zsarnokság alól való megszabadítására fogják 
fordítani a kérdéses összeget. Moszkvából és 
Kievböl nehány száz elítéltet vittek a napokban 
Szibériába; sok katonatiszt volt köztük.

IV. Árvaügyek:

1. A nagyméltósága m. kir. belügyministeriumnak a 
Franczfeld községbeli árvapénzeknek a község által 
leendő kezelését megengedő 25422. számú rende­
leté. — A magas ministeri leiratról a megyei árva­
szék és Franczfeld községe járásbeli szolgabiraja 
utján értesittetni rendeltetik.

2. Az árvaszéki elnöknek az árvaügyek állapotáról 
szóló félévi jelentése. — A felolvasott jelentés a 
nagyra, m. kir. belügvministerhez felterjesztetni ha­
tároztatik.

t
X. Hadkötelesek ügyei.

1. Koszlovacsky Czvetko nagy-becskereki lakos nősü- 
lési ügye. — A gazdasági birtok hiánya miatt el­
utasittatik.

2. Csokány Rafael ó-bessenyői lakos hasonngve. — 
Gazdasági birtok hiánya miatt elutasittatik.

3. Harczagán György partosi lakos nősülési ügye. — 
A szabályszerüleg megkivántató birtok hiánya miatt 
elutasittatik.

4. Popov Radován karlovai lakos katona elbocsájtási 
ügye. — Elutasittatik, mivel atyja munka és ke­
resetképes.

ö.Woogh Péter kleki lakos hason ügye. — Elutasit­
tatik, mert az atyja munka és keresetképes.

6. Günther Miklós keglevichházi lakos hason ügye. — 
Elutasittatik, mert idősb fivére János a honvédség­
ben szolgál, szabadságában állván az özvegynek 
honvéd fiának elbocsájtásáért folyamodni.

7. Belcsa Nikola dobriczai lakosnak hason ügye. — 
Elutasittatik, mert idősb fivére Milán a honvédség­
ben szolgál, szabadságában állván folyamodó apának 
honvéd fiának elbocsájtásáért folyamodni.

8. Jurisch Topolyicza némethi lakosnak nősülési ügye. 
— A szabályszerüleg megkivántató birtok hiánya 
miatt elutasittatik.

9. Anovits Lázár tamásováczi lakosnak hason ügye. 
— Elutasittatik, mert a 44 hold és 546 Q-ölnyi 
birtok annyit jövedelmez, hogy annak jövedelméből 
a hiányzó női erőt pótolhatja.

10. Jancsity Sándor szerb-kereszturi lakos hason ügye. 
— Elutasittatik, mert a 48 hold 141 □-ölnvi birtok 
annyit jövedelmez, hogy annak jövedelméből a hi­
ányzó női erőt pótolhatja.

11. Joszlmovics Lyubomir török-becsei lakosnak katona 
elbocsájtási ügye. — Elutasittatik, mert atyja munka 
és keresetképes.

12. Weschelberger János ujpécsi lakos hasonügye. — 
Elutasittatik, mert atyja munka és keresetképes.

13. Berton Péter zsigmondfalvi lakos katona elbocsáj­
tási ügye. — Elutasittatik, mert apja munka és 
keresetképes.

14. Markov Obrád bassahidi lakos nősülési ügye. — 
Elutasittatik, mert a törvényesen megkivántató 18 
életévet be nem töltötte.
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1fet V. Közegészségügyek:

1. A nagy-szent-miklósi szolgabiró jelentése Dr. Patek 
Jenő ó-bessenyűi orvos folyamodvanya tárgyában.
— Folyamodó kérelmével elutasittatik.

2. A zsombolyai szolgabiró jelentése Nemes Amalia 
bánát-komlósi körbábának fizetése tárgyában. — 
Tudomásul vétetik.

3. A megyei főorvosnak félévi egészségügyi jelentése.
— A um. m. kir. belügyministeriumhoz felterjesz­
tetni rendeltetik.
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VI. Börtönügyek:

1. A nm. m. kir. igazságügyministenumnak folyó évi 
június hó 7-én 15397. szám alatt kelt a nagy-becs­
kereki börtönben készült kosaraknak az itteni pia- 
ezon is való áruba bocsájtása tárgyában! leirata. — 
Tudomásul vétetik.

2. A helybeli kir. ügyésznek a helybeli börtönök álla­
potáról szóló június havi jelentése. — Tudomásul 
vétetik.
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VII. Posta és távirda:

1. Alibunár község képviselő testületének az ottan fel­
állítandó távirdaállomás tárgyában jóváhagyott ha­
tározata. — Pártolólag a temesvári m. kir. távirda- 
igazgatósághoz áttétetik.

2, Glasevszky Ádám m. kir. távirdaállomásfőnök, mint 

helyettes szakelőadónak a posták és távírdák álla­
potáról szóló június havi jelentése. — Tudomásul 
vétetik.
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Uj könyvek. A Franklin-Társulat kiadá­
sában Budapesten újabban megjelentek:

Eisenmayer Sándor és Göbel Coelesztin. 
„Állatgyógyászat avagy a lovak, szarvasmarhiik, 
juhok, kecskék és sertések s egyéb hasznos 
háziállataink betegségeinek megismerése s 
gyógyítása. Állatorvosok, falusi gazdák és 
gazdatisztek számara. Harmadik kiadás, számos 
a szövegbe nyomtatott abraval. Ára fűzve 80 kr.

Kubinyi Lajos. „Iparos-gazdak könyve.“ 
Az iparos-gazda csaladok számára. Rajzokkal 
ellátva. Ára fűzve 70 kr.

„Kis nemzeti Muzeum“ 44 füzete: Bánfi 
János. „A Szántó-család története.“ Elbeszélés 
az ufjuság és a nép számára. Ára fűzve 50 kr.

Zámolyi VÍrga Mihály. „A házi nevelés.“ 
Példákban előadva. Szülők, nevelők s külö­
nösen népkönyvtárak számára. „A testi ápolás.“ 
Ára fűzve i frt 50 kr.

TALÁLMÁNYOK KÖNYVE. Ismeretek a 
kézműipar és műipar mezejéről. A földmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi magy. kir. minisz­
térium megbízásából átdolgozta Frecskai János. 
Sok képpel. 35—40 füzet. Vége. (IV. kötet 
5 —10 füzete.) Egy-egy füzet fűzve 40 kr.

Ára a most teljes négy kötetből álló 
munkának fűzve 16 frt.

A 35—40 füzet tartalma: A sör alkotó 
részei. A sajtolt élesztő. — Az eczetgyárlás. 
A savanyú erjedés mivolta. Az eczetsav elő-

VIII. Ministerialis körrendeletek:

1. A nm. m. kir. belügyministeriumnak folyó évi 
június hó 5-én 26243. szám alatt kelt a fegyelmi 
eljárást szabályzó körrendeleté. — Tudomásvétel és 
miheztartás végett a megyei alispáni hivatalnak, 
valamennyi szolgabiró és Nagy-Becskerek város pol­
gármesterének, nemkülönben a fegyelmi választ­
mánynak másolatban kiadatni határoztatik.

nm. m. kir. ministeriumnak folyó évi június hó 
18-án 552. szám alatt kelt a félévenkint teendő je­
lentésnek mikénti szerkesztését rendelő körrendeleté. 
— Tudomásul vétetik és az egyes szakelókadónak | 
tudomás és miheztartás végett másolatban kiadatni 
rendeltetik.
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APRÓSÁGOK.
2. A

Szerető férj:
— Tehát hiszi orvos ur, hogy a feleségem meg- 5

i gyógyul? i
— Jót állok érte. De egy feltétel alatt: ha be­

veszi az orvosságot, melyet neki rendeltem.
— Azt, amelytől úgy irtózik? Ne féljen semmit. 

Megitatom vele, még ha — belehal is!
Uj füzet. Megjelent és szerkesztő­

ségünkhöz beküldetett Ribáry Ferencz „Képes 
Világtörténete-ének li-ik füzete. A mű derék 
könyvkiadónk Mehner Vilmosnál jelenik meg. 
Már a nagy pártfogás miatt, melyben meg­
jelenése óta részesül e mű, ajánlhatjuk olva­
sóink ügyeimébe. Minden fűzet ára 30 kr.

IX. Fegyelmi és felebbezett ügyek.

1. Krsztonovits Alexa perlaszi lakosnak a perlaszi 
344. számú házközösség osztályügyében hozott al­
ispáni határozat ellen közbetett felfolyamodványa. 
— A másodfokú határozat indokainál fogva hely- 
benhagyatik.

2. Oncs Maxim uzdini lakosnak, az uzdini 556. számú 
házközösség osztályügyében hozott alispáni határo­
zat elleni felebbezése. — A másodfokú határozat 
indokainál fogva helybenhagyatik.

3. Csurcsits Lázár szerb-bókai jegyzőnek Oberknezsev 
Jóvá ugyanottani lakos ellen sértegetés és illetlen 
magaviselet miatti ügyében hozott alispáni határozat 
elleni felfolyamodványa. — Az alispáni határozat 
indokainál fogva helybenhagyatik.

A

Mariska sokáig szolgált egy vasúti hivatalnok
házánál.t

A napokban uj szolgálatba lép.
Asszonya beavatja teendőibe.
— Aztán, vigyázzon reá, hogy sohase várasson 

senkit az ajtónál. Ha az úr hazajön, mindig kétezer 
szokott csengetni.

— Értem, felel Mariska komolyan. Tehát a kettős 

csengetés a — vészjel?

TÖRVÉNYTEREM.
A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszéknél folyó évi 
július 12 - 16-ig tartott nyilvános ülésben következő 

perek adattak elő.
Előadó: KŰHNEL OSZKÁR kir. törvszéki biró. 

4583. sz. 1S79. Bogara férj. Dolye Máriának, Bugává 
Petru elleni 320 ft. s járulékai iránti pere.

*

Emmácska 16 éves angyal volt, mikor férjhez
ment
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Sarcey Francisque ismét párisi színi kritikusnak 
fejére két oldalt az emberi fülek képzelhető legterje- 

! delmesebb párja került ki az alkotó nagy természet 

különös szeszélyéből. Egy igen korlátolt elmejü un 
némi czélzásokat tett.

Mindig kellemetlen dolog bevallani, hogy az ember 

festi a haját. Hát még indokolni!
Z* gróf nem tagadhatja e gyöngéjét, mert min 

„De denki ismerte, mikor még ősz volt. De legalább ere­

deti módon indokolja.

híres szemor-Egy öreg vak ember elmegy egy 
voshoz, ki rövid idő alatt ki is gyógyítja és visszaadja

beállít az orvoshoz és

Félesztendó múlva mamájat egy barátnéja láto­
gatja meg és természetesen kérdezősködik leányának 
sorsa felől.

■

látását. Nemrég azután az öreg 
erősen követeli, hogy fogadja be szolgálatába.

— .Raáui kell,
ember legközelebb erre

— Igaza v.m uram! viszonza Sarcey
— Oh! felel a mama elragadtatva, — leányom 

nagvon boldog! Azt mondja, hogy sohasem ismert még nekem nincs szükségem cselédségre.
hogy legyen. Mig ön nem gyógyított ki,
bejáratánál koldulva szereztem annyit, hogy jól ment szevesztem 
dolgom, most azonban nincs foglalatosságom, 
kötelessége gondoskodni rólam, miután megfosztott ]é;ére

Ny oltkülföldi fürdőben üsz-— Egyszer, úgymond, egy
valakivel. Elküldöm hozzá segédeimet. U 

a kihívást, mert. úgymond, fiatal ember 
verekedhetik oly férfiúval, kinek ősz baja 

szakálla tiszteletre gerjeszti. Mit volt mit tennem.- 
Elhivattam a fodrászt, s befestettem hajamat és 
kai lámát. Délután a sétányon találkoztam ismét fiatal 
emberemmel. „Remélem uram, mondám neki méltóság- 

fog ősz fürteim mögé bujr.i.“ —

templom ", csakugyan akkora füleim vannak, mik egy ember sza­
mara igen nagyok ... de ön is ösmerje el, hogy az 
ün fülei pedig egy szamárnak igen kicsinyek.

férfit, aki ügy tudjon szeretni, mint az ő férje!

önnek fogadja el 
nem

nem
Oktáv urat büntetésből, — sok évi kártyázás és 

egyéb válogatott korhelységek miatt, — megházasitják. 
Leendő apósa vigasztalja.
— Ne félj semmit öcsém. Nem olyan nagy dolog 

ám az a házasság, tudod, — leányom a nyarat majd 
télen egy-egv pár hónapra Bécsbe

eselőbbi állomásomtól.*
Egy filadelfiai quäker irodájából, mig a hatsó 

szobában foglalatoskodott, elemeit valaki egy ezer 
arany-dollárral telt zacskót: a karos azonban senkinek 
egy hangot sem szólott a dologról. Pár hónap múlva 
kérdezi őt csak úgy odavetve egyik szomszédja, ki 
gyakorta járt be irodájába, hogy nem tud-e újabban 
valamit azon elveszett erszényről? — Ah John — szólt 
hirtelen a quäker — te vagy a tolvaj, mert külön­
ben mitsem tudhatna! veszteségemről, mit csak én meg 
a tolvaj tudunk. — S a ravasz quäkernek igaza volt, 
pénzét kamatostul kapta vissza.

sza-

A váczi utón álló hirdető padok egyikén 
állomásozó konstabler egy hét óta minden éjjel egy 
embert talalt, kinek rendetlen öltözéke s zavaros fele­
letei világosan bizonyították, hogy részeg.

A rendőri gondviselés rendesen felszedte a részeg 
embert s beszállította a legközelebbi rendőrtanyára, fenyiteni azt, a =

az ott

nálunk tölti;
megv nagtnénjéhez, — aztán lakást is tarthattok 
akkorát, hogy akar sohse találkozzatok egymással. 
Szóval, meglásd, boldogok lesztek nagyon!

gal, most mar nem 
— Megverekedtünk. Én lelőttem ellenfelemet, s azóta 

! festem a hajamat, hogy mindig módomban legyen meg-41 h e t e n k
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honnan reggel mindig elbocsáttatott.

X-né szőke, mint egy búza föld aratás előtt. 
Férje még szőkébb. De azért egyszer csak olyan fe­
kete gyermeke születik, hogy akár ezigánynak is be- 
illenék.

A rendőri személyzetet e következetes makacs- _
ság végre felbosszantotta, s szigorúbb vizsgálat ala vet- Egy társaságban szóba került a számos elufordulo
ték emberüket. öngyilkossági eset. Calino úr fontoskodó arczczal bizo-

És kisült, hogy teljesen - józan. Csavargó volt, nyitgatja, hogy ó tudna segíteni ezen a bajon. Ostro­
molják kérdésekkel és Calino elő all tervevei. „A par­
lamentnek egy törvényt kell behozni, mely szerint 
minden öngyilkos egy évi fogságra és 1000 frank bün- 

; tetéspénzre Ítéltetik. A ki pedig kétszer lesz öngyilkos, 

hát az kétszeresen bűnhődik.*

I

A férj nincs itthon, még nem látta kis fiát. A
U ■ ki ily módon akart szert tenni éjjeli szállásra.

— Hallja maga! kiált rá a hatoság ilyetén „felül­
tetése* felett megbotránkozott pandúr strázsamester, —

nó kétségbeesve panaszkodik az orvosnak :
— Mi lesz belőlem, ha férjem hazajön s a gyer­

meket meglátja! — Ő egy valóságos Othello!
__ Ha Othello, — mond az orvos, — akkor nem ha még egyszer a kezembe kerül és azt látom, hogy

holtrészeg, becsukatom egy hónapra.

Szerkesztői vili posta.
Maximovits és Lupuleszko uraknak Uzdin- 

ban. — A kérdéses czikk a jelen szamra elkésett, 
jövőre a Nyilt-térben közöltetni fog. — Kérjük a dij 
beküldését.

i i
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csudáikozhatik rajta, hogy gyermeke ezigány!■ nem
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II í(116-3.1)Pályásat.928. szám.É! (114-1.1)Hirdetmeoy.

Az országgyűlési képviselő választására jogosított N.- 
Becskerek városi polgároknak az 1880. évre szóló kiigazított 
s városnegyedenként és betűrendben összeállított ideiglenes 
névjegyzéke elkészíttetvén, az valamint a külön névjegyzék 
is, az 1876. évi XVIII. t. ez. 2. §-ához képest, a f. évi 
július hó 11 —étöl kezdve f. évi Julius hó 3i-éig a városháza 
nagy termében, mindennap délelőtt 8 —12 uráig közszemlére 
kitéve leend, ami oly megjegyzéssel tétetik közhírré, hogy 
a kitűzött helyen és órákban azt mindenki megtekintheti s 
a délutáni hivatalos órákban azt ugyanott le is másolhatja, 
s hogy a névjegyzék ellen intézendő felszólamlások, az 
1874. évi XXXIII. t. ez. 44. §-ához képest, a f. évi július 
hó 11 -kétöl Julius 21-kéig, a beérkezendő s ugyancsak a 
fenti határidőben és helyen közszemlére kiteendö felszólam­
lásokra pedig a netán teendő észrevételek az 1874. évi 
XXXIII. t. ez. 45. §-ához képest, a f. évi julius hó 11 -töl 
31-ikéiga központi választmányhoz intézve, a polgármesteri 
hivatalnál nyújtandók he.

Kelt Nagy-Becskerek városi központi választmánynak 
1879. évi julius hó 7-én tartott üléséből.

ló. sz. kp. v. 1879.

! IA nagy méltóságú m. kir. közmunka- és közlekedési 
ministeriumnak f. évi julius 3-án 10365. sz. a. kell intéz­
kedése folytán a temesvári begacsatornai felvigyázói álló- Sára húzni, hogy az általunk fenntartott Fröbel-fvle gyér- 
másra ezennel pályázat hirdettetik. mekkert hatósági engedély folytán

Ezen 315 frt. évi fizetéssel és természetes lakással gyj ailg'llSSÍ us hó 6-éli
ellátott felvigyázói állomásra első sorban azon altisztek, kik f. megnyittatni.
a hadseregben, a hadi tengerészeinél vagy a honvedlorzsek- 
nél és osztályoknál tizenkét évig, s e közben legalább 8 (117-2,1)
évig mint altisztek tettleg szolgáltak, és magukviseletéiől 
kedvező igazolványnyal vannak ellátva, azonkívül a magyai 
nyelvet bírják; — másod sorban oly magyar államjoggal 
felruházott egyének, kik a magyar nyelvben, valamint a 
számolás és Írásban tökéletesen jartasak, pályázhatnak.

A nagyméltóságu in. kir. közmunka- és közlekedési 
ministeriumhoz intézett és 50 krros bélyeggel ellátott fo­
lyamodványok csatolmányaikkal egyült alulirt hivatalhoz f. 
évi augusztus 15-éig beküldendők.

Temesváron, 1879. évi julius.

*
Ezennel van szerencsénk a tisztelt közönség tudómé-i

N.-becskereki jótékony nőegylet.■
I

UMRATH és TÁRSA Prágában.
fÜ

Mezőgazdasági gépgyárusok
H

ajánlják, a szilárd kivitel, könnyű járás, nagy munkaké­
pesség és tiszta csépiéiről legelőnyösebben ismert, úgy rámán 

álló mint kerekeken járó

I

í BSfeai*..-A begacsatorna m. kir. mérnöki hivatala: 
Péch József,

kir. főmérnök.

gjjSSKtfiriS
■

Kuiifay Lajos,
polgármester,

mint a központi vál. elnöke.
kézi- és járgány-cséplőgépeiket

1—8 ló vagy ökör erőig.
Továbbá

készítünk különféle nagyságú és elismert jó minőségű
tiszt, llő - m alm o ka l, szecska vágókat és 

dara-mai mohai.
Képes árjegyzékek honi nyelvekben ingyen és 

bérnientve.
Fekhely és képviselés: FRANZ J. L.-nél, 

Nagy-Becskereken.

(112—3.2)1240. sz. k. i. 1879. pályázat.

Deszk községében alkalmazva volt szülésznő elha­
lálozásával üresedésbe jött 60 frtnyi évi fizetéssel 
szék ütött, községi szülésznői állomásnak választás uljani

választás e folyó évi 
9 órára kiiüzelik.

(115-2.1)6152. sz. k. i. 1879.

Árverési hirdetmény.
A községi alap tulajdonai képező és a gradnuliczai 

negyed határában fekvő 10 hold 963 j j—öl szántóföldnek 
három évre, és pedig f. évi október 1 —töl 1882. évi szep­
tember végéig leendő bérbeadása tekintetéből f. évi julius 
27-én, délutáni 4 órakor, a városházépület kis termében 
nyilvános árverés fog tartatni, melyre az árverelni szándé­
kozók a 10% bánaipéuzzel ellátva, ezennel ineghivatnak.

Az árverési feltételek a szokásos hivatalos órákban a 
városi számvevőségi irodában megtekinthetők.

Kelt Nagy-Becskereken, 1879. évi julius 9-én.

osz-

l.etöltésére pályázat iralik ki, 
augusztus 4-i.k napjának d.

A pályázni kívánók okleveles szülésznők ezzel fel­
hivatnak, hogy kellően felszerelt kérvényeiket, melyek­
ben igazolva legyen: hogy a deszki községben szükséges 
magyar és szerb nyelvet beszélik e I. e. augusztus 2-ig ; 
a nagy-szt.-miklósi szolgabiróságnál adják be.

Kell Nagy-Szi,-Miklóson, 1879 évi julius 2-

6; es a
* e.
■

(63- 20.14)
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un.
Sä

B u ó c z ,
szolgabiró. Dr. HÄNDLER MÓRKuiifay Lajos,

polgármester.
1(118—3.1)Pályázat, orvos és sebészíudor, szülész és szemész

gyógyít gyökeresen fényes s tarlós siker biz­
tosítása melleit mindennemű

Äunfcmdcbuii«. Ittvarnok magyar ajkú községben letezö rom. kath. 
hitfelekezetü iskolánál 400 ft. készpénz, szabad lakás, 
fél hold házi kerttel, fűtésre szükségelt szalma és stoláris 
jövedelem évi járulékokkal rendszeresített kántor tanítói 
állomás f. é. augusztus 28-án reggel 8 órakor a helybeli 
községháznál megejtendő választás utján betöltendő lévén, 
felhivatnak mindazok, kik ezen állasra pályázni óhajta­
nak, miszerint kellőleg felszerelt kérvényeiket legkésőbb 
a választást megelőző napig alólirthoz Bega-Szt.-Györgyre 
beadni siessenek.

3. 6151. •)

SBon (Sexte bed gefertigten Símtes roirö fjiennt $ur all­
gemeinen Scnntnijj gebracht, baB «egen Sieferung bér $ur ©affen* 
beteudjtung nöibigcu 35 SDi.=3entner 'petróleum, bie öffentliche 
3)íinuenbo=8ijitation am 28. 3«li um 10 Ui)v Vormittag in 
bem ijierftäbt. grogén 9tatt)faale abgcfialtcn toirb, ju meícfier 
bie Unternehmungétuftigen, mit bent 10"/o dicugeíbe oerfetjen, 
eingetaben merben.

Sie 8icitation6*5Bcbingniffe főimen roögrenb beit 
ftunben bid jum íiciíationdtage in fcer ftäbt. ©ucfjfjaítung ein= 
gcfeíjcn roerben.

@r.«8ecdfevef am 8. 3uli 1879.

ti
—

v titkos betegségeketH
%:
11
m. 1 1) az öiiferíozésiiek minden kövelkez-

I «lényeit, u. m.: az ingerlékeny gyengesé- 
|get, az ondófolyásí, különösen, a

íeSietetlenséget
(elgyengült férüeröt),

2) imgycsőíoSyásokat (még idülteket 
is), a nemzörészek bujakóros fekélyeit 
és másodrendű bnjakórl minden alakjai­
ban és elcsúíilásaiban;

3) Imgycsőszükülésckct;
4) fris s idült nyákfolyásokat nőknél, az 

úgynevezett fehérfolyást, és az onnan eredő

magtalanságot;
5) bőrkiütéseket;
6) a húgyhólyag betegségeit és minden­

nemű vizelési nehézségeket.

Rendel naponként: délelőtt 20 órától 
-ig. délután 3 órától 5-ig, és estve 

< órától S-ig.

Lakik: PESTEN, belváros, kigyó-uteza l.szám, 
kígyó- és városház-uteza sarkán, (Rottenbiiler- 

féle házban) I-sö em., bemenet a lépcsőn.
IT Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz

adatik, és a gyógyszerek megküldetnek.
M r
^€lalsindféreg(Pántlika-giIiszta)

6 óra alatt kihaj tátik.

I
A

Kelt Ittvarnokon, 1879. évi julius 14-én.
K Trencsényi Illés,

lelkész, iskolaszéki elnök.Sav Siirgermeifteramt.
(113—2.2)Silrdeíinény.Ifiül. sz. k. i. 1S79

@*-R ILIN I"^BAlólirt hivatal részéről ezennel hözliirré tétetik, hogy 
utczák kivilágításához szükséges mint egy 35 métermázsa j | 

petróleum szállítása végett, julius 28-ik napján délelőtti 
10 órakor a városházépület nagy termében nyilvános árlejtés 
f0tr tartatni, melyre a vállalkozni szándékozók 10% bánat­
pénzzel ellátva ezennel meghivatnak.

Az árlejtési feltételek a hivatalos órák ideje alatt az 
árlejtés napjáig a városi számvevői irodában mindég bete- 
kinthetök.

az

i 8 savanyuviz.
I Nagymérvű szénsavas szikeny tartalmánál fogva 
1(10000 súly részletben 33.6339) minden németföldi sa- 
ivanyuvizek között határozottan az első helyet foglalja el, 
|s kilünö hatással bir a vérnek lugany savasitására, sikeresen 
I működik a gyomorégés, gyomorgörcs, gyomorhurut, az 
I úgynevezett hugysav, diálhese, föveny, hugy és vesekövek 

ellen; hasznos szolgálatot tesz a köszvény, idült c*uz, 
idült hólyag- és tüdöhurut, epekövesülés, máj-elzsirosodás, 
nyálkás aranyér és görvélykór ellen, mint azt Billroth, 

(111-3.2) Bittel, Ultzniaim, Ivanchicii sth. tanárok sokszor eléggé 
elismerték. De mint felfrissítő s kellemes ital is, 
bor és czukorral, vagy gyümölcsszörppel keverve 
naprúl-napra nagyobb tért foglal el a bilin! 
savanyuviz. 1

gs

§

. 1Kelt N.-Becskereken, 1879. évi julius 8-án.
r: A polgármesteri hivatal. 1

:

l.;r-k

filirdeftméoy.
Ezennel van Szerencsem figyelmeztetni mindazon 

gözmozgony t. ez. tulajdonosait. a kik a nagy-becskereki 
Igabirói kerületen kívül esnek, ugyan, azonban a csép- 

lési‘idény alatt, majdnem évenként rendesen e kerület­
ben mozgonyaikkal csépelteim "szoknak, hogy a megye 
tekintetes bizottságának f é. május 31-én 1906. sz. alatt 
kelt rendeletével kibocsátott használati bizonyítványokat 
ann:i! bizonyosabban megszerezni szíveskedjenek, mert 
ezek hiányában a fenntisztelt rendelet értelmében kény­
telen volnék, a gőzmozgonyokat a használattól eltiltani.

Nagy-Becskereken. 1879 é\i julius 5-én.
Bakalovieh Ágost.

szolgabiró.

2468. sz. 1879.

(90-12.8)SZÓ

Főraktár:
ÉDESK1TTY Zj.

magyar királyi udvari ásványvíz-szállítónál
Budapesten, Erzsébettér 7. sz.

1 Kapható minihua g.vógytárhan és íft-| 
Iszerkeresketlésbvn. ugysziníén vvndég-| 

lőkbrii is
(14—48.24) $jÜl

1
Nyomatott kiadó IMeitz Fér. Pál könyvnyomdájában Nagy-Becskereken.Főmunkatársi Dr. Szcntkláray Jenő.Felelős szerkesztő: Bal ás Frigyes.
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